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1

Leung váx kax yàwieng, kàoh kah nam

Kòe yax max taix kàeex. Án yax max ni
mawh líe pi tuk pi yak. Sáwm kawh tà
yaox sáwm.



2

Háwiek taix ngaix, kùan héun cáng
mòeng. Max heun kawh tà yaox tò prax
puax cih. Cáng ngùai kùan lieh hú nawng
nùang ting.



3

Cáng hú pràh kùan lieh, cáng àh meu
kùan lieh, "Kawie mieh prax plìx káox
plìx òx áwh. Ngan yaox hawh liex prax
num maox, law kawie teh jè mieh." Max
heun cáng ìng yáng kùan lieh.



4

Cáng bà kòe rà lùai num. Cáng teh jè
kùan lieh àn nyam. Kùan héun cáng àh
meu max lieh, "Bào hawh lie súm ìng.
Law ta prax plìx káox plìx òx."



5

Max heun cáng kaik ngài, cáng da ngài
lieh teh kràx krè lieh. Teh krèuek nawng
án róm. Cáng lih mawh yàwieng dìeh.



6

Leung kùan nyawm hú plíeh nawng

Kòe pi mawh nyax taix nyax vax. Nawng
án nyax ni kòe kùan héun lùai kàeex.



7

Cìx cáng àh, "Hú dìeh. Lie hú plíeh. Cìx
cáng ngùai paox lieh hú. Án nyam, cìx
cáng yaox peum taix peum. "Hú díeh. Lie
hú plíeh nawng heun." Cìx cáng ngùai
paox lieh vàng da lak cih.



8

Án kùan nyawm taix, cáng tèen ìeaw lieh.
Cáng hú yaox pang thái taix tò.



9

Cáng jè paox lie cih, "Hú kràx èn, yaox
hawh pang thái. Lie ngùai paox lieh tix."



10

Án nyam, cìx cáng tèen hú vái vet. Ngùai
paox lieh tix.



11

Háwiek pon cìn àn nyam. Cìx cáng yaox
móm rí. Cìx cáng ngùai paox lieh pèn ìng
lax nyax lieh dìeh.
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